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AIX EN PROVENCE
Centre hospitalier / Hospital

Consignes particulières / Special instructions

Pad exclusively reserved for performing public
service missions of the hospital.

Plate-forme exclusivement réservée à l’exécution
des missions de service public du centre hospitalier.

The transport companies will choose the operating
performance class complying strictly with the
regulation related to the authorized type of operations
and to the pad’s characteristics, on an elevated
heliport or in the city, with no overshoot area
possibility.

Les entreprises de transport adopteront la classe de
performance d’exploitation strictement conforme à
la réglementation relative aux types d’opérations
autorisées et aux caractéristiques de la plate-forme,
en terrasse et en agglomération, sans possibilité
d’aires de recueil.

Flying over high buildings in the North-West area of
the heliport shall be avoided for noise pollution
reasons.

Survol des immeubles élevés dans le Nord-Ouest
de l’hélistation à éviter pour raisons de nuisances
sonores.

←
Approach and landing:Approches et atterrissages :
Main wind oriented North-West: route 305° on radial
125° .

Vent dominant orienté Nord-Ouest : route 305° sur
radial 125°.

Main wind oriented South: route 125° on radial 305°.Vent dominant orienté Sud : route 125° sur radial
305°.
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